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Swissair Chronology 1971

January
12. Caravelle HB-ICT delivered to China Airlines (CAL) in Taipei, 

Formosa
14. KSSU agreement signed in Paris
15. First flight of our Boeing 747B HB-IGA “Geneva” at Moses Lake, 

Washington
29. Swissair takes delivery of 747B HB-IGA

February
15. Five double-deck buses take up shuttle service between Zurich 

City Air Terminal and Kloten Airport
27. After a delivery flight across the North Pole in 11 h 3 min over 

9633 km our first jumbo jet HB-IGA “Geneva” landed in Kloten 
at 09:10 a.m.

March
14. Inauguration of Orly-West where Swissair moves into new premises
20. HB-IGA’s first scheduled flight to New York
23. Last flight of a Swissair Caravelle, from Vienna to Zurich; termi­

nation of eleven years of SE-210 operations
26. Swissair celebrated its 40th anniversary
30. Opening of Zurich Airport’s South wing

-Douala—Libreville

U.S. news
BY MISS CYNTHIA FONTAYNE P.R.O. SR NEWYORK

Renn-Ting Swissair’s 747 B
Earlier this month, Swissair’s first chartered 747B left JFK International Air­
port for Geneva, carrying over 300 sales incentive winners from Renn Enter­
prises, a Winston-Salem firm. Renn salesmen from North and South Carolina, 
Iowa, Missouri, Kentucky, Maryland, Virginia, Tennessee and Pennsylvania 
travelled to Montreux, on Switzerland’s Lake of Geneva.

April
1. Start of the third weekly South Atlantic service (Dakar—Rio de 

Janeiro—Santiago de Chile)
16. Arrival of Boeing 747B No. 2 HB-IGB “Zürich” in Kloten 
20. Inaugural flight Zurich—Nicosia

Noise abatement facility for 747Bs ready for use 
25. Last Caravelle HB-ICX sold to Catair (France)
28. 747B HB-IGB takes up regular North Atlantic service

May
8 . Inauguration of service to Boston
9. Revaluation of Swiss currency 

13. Inauguration of service Zurich—Geneva-

June
1. Inauguration of service to Genoa 

July
29. American and United Airlines take delivery of their first DC-lOs 

August
27. An extra-curricular General Assembly decides on share capital 

increase to 386 238 300 Fr.

September
9. Military guards pulled back from the airports of Zurich and Geneva

16. Fokker Friendship F-27 HB-AAW sold to Gulf Aviation, Bahrein

October
31. 6V4 P -c . d e b e n tu r e  lo a n  o f  60 m il l io n  f r a n c s  u n d e r w r i t t e n  

November
1. Cancellation of services to Rotterdam

Retirement of F-27 fleet, ending of air services to Berne and their 
replacement by seven daily Berne—Zurich—Berne motor coach 
services

December
16. The Board appoints Armin Baltensweiler as President and Dr.

Heinz Haas as Deputy President of Swissair 
19./20. Two DC-8s repatriate Indian diplomatic personnel from Pakistan 

to India and Pakistani diplomatic personnel from India to Pakistan, 
by order of the Swiss government

31. Dr. Walter Berchtold, who reached retirement age, leaves the pres­
idency

Amsterdam Hilton

Alpha Hotel

Special rates for Swissair staff—Hotels Amsterdam
Due to increased capacity of hotel accommodation in Amsterdam and thanks 
to a better cooperation between SR/AMS and some of the major hotels in 
Amsterdam we got the following reduced rates for Swissair staff (ID-card to 
be presented) for the present winter season—which officially terminates next 
March 16th 1972.
Hotel Okura the brandnew de-luxe hotel in Japanese style—10 minutes

from the city center offers us a 25 p.c. discount on its off­
season rates which result in a reduced fare of DFL34.— 
per person, per night irrespective whether single or twin 
rooms (all with private bath, toilet, telephone, etc.) are 
used. This rate includes service and tax but no breakfast.
grants again 50 p.c. reduction on their highest rates which 
comes to DFL50.— single bed—DFL67.50 for twin bed 
excl. breakfast, inch service/tax.
the newly opened and largest hotel of Amsterdam (First 
class) situated on the outside of the city close to the new 
congress- and exhibition center, grants a 33'h p.c. dis­
count which results in: DFL37.— for single bed and 
DFL53.50 for twin bed, breakfast, service and tax inch

Howard Johnson’s a first class hotel situated between two of the largest ca­
nals in the center—a unique combination of various Old- 
Dutch 17th century Patrician-houses—grants a 25 p.c. 
discount. Reduced rates consequently are: Single bed 
DFL39.—, twin bed DFL57.— excl. breakfast, inch ser­
vice/tax.

Arthur Frommer a very good middle class hotel in a similar style as the 
Howard Johnson’s situated close to the center and canals, 
grants a 10 p.c. rebate only which still results in the 
following attractive rates: Single bed DFL29.50—twin 
bed DFL45.— inch breakfast, service and tax.

Schiphol Frommer the new “airport-hotel” with free bus shuttle services to/ 
from airport and city-center, grants a 25 p.c. reduction. 
Reduced rates are: single bed DFL30.—, twin bed DFL 
47.25 inch breakfast, service and tax.

Requests should be sent to AMSTSSR, check-ins should be made prior to run 
into unnecessary noshow-fees.

. . .  Holiday in Beirut
Park Lane Hotel, Beirut, is offering to Swissair personnel upon presentation 
of their SR-identification card hotel accommodation at the following con­
ditions:
double room with bath LE£20.—• double occupancy 
double room with bath LEf 12.— single occupancy 
These rates include breakfast and service charge.
For further information and/or reservation write to:
Park Lane Hotel, Abla Street, Beirut, Phone 34 78 60.

State of the
Air Transport Industry
Following are quotes from I AT A Director 
General Knut Hammarskjöld’s address to the 
Association’s 27th Annual General Meeting in 
Honolulu, November 15,1971.
The world’s scheduled airline industry is pre­
sently going through a difficult period. During 
this past year conditions were unsettled and 
considerable changes took place, moving the 
industry on to the threshold of a new transition 
phase. The airline industry is experiencing 
continuing low levels of profitability, reduced 
traffic growth rates, unsatisfactory load factors 
and increased unit costs due to heavy infla­
tionary pressures which technological im­
provements are no longer sufficient to offset. 
At the same time, there is a very strong public 
demand for lower fares, accompanied by in­
creased competition from rapidly expanding, 
but still inadequately regulated, charter oper­
ations. ^
During this past year lATA and the scheduled 
airlines have come under fire from many 
critics—some well-informed and others much 
less so. A dynamic industry such as ours cannot 
possibly afford to be complacent and must 
continuously strive to increase its efficiency 
to provide an expanding public service at the 
lowest possible cost consistent with sound 
economic operation. A good deal of criticism 
has come from so-called consumer groups.
8

This is welcome if it is constructive, and 
based on sound economics, but not if it is an 
end in itself.

M

The last 10 years have been a period of major 
technological change during which air trans­
port has developed as a very significant world­
wide industry. Its rate of growth has been far 
in excess of that of economic development 
generally, international trade or world manu­
facturing production. Despite air transport’s 
very rapid growth, many millions have yet to 
fly and the full existing potential for air freight 
services has not been tapped.

The world’s scheduled airline industry (the 
bulk of which comprised lATA Members), 
noted for its cyclical trends in profitability, 
has for the past few years experienced a de­
clining trend. Its operating profit has declined 
from 9.6 p.c. in 1965 to an estimated 5.5 p.c. 
in 1970; and its net profit from 5.8 p.c. in 1965 
to an estimated 3.5 p.c. in 1970.
The financial results for the international 
scheduled sector of lATA Members also in­
dicate declining and inadequate profit levels. 
The operating profit, before capital charges, 
declined from 4.9 p.c. in 1969 to 1.8 p.c. in 
1970 and is estimated at only 1.6 p.c. for 1971. 
The world’s scheduled airline industry’s rate of 
return on total investment has averaged 4.9 p.c. 
over the past three years compared to an 
average of 8.6 p.c. for the preceding three 
years (1965—1967). In other words the earning

power of the airline industry’s net assets de­
clined by almost 50 p.c. since the mid-sixties.

M
The profitability squeeze is essentially the 
result of: reduced rates of traffic growth com­
bined with increased charter competition on 
major routes; declining load factors; a leveling 
off in the former downward trend in unit costs, 
accompanied by a continued downward trend 
in revenue yields on many routes.

-K
At the end of 1970 the operating fleet of lATA 
Members consisted of 3983 aircraft, of which 
2900 were jets. Although the fleet total re­
mained almost unchanged over the previous 
year, it reflects a 6 p.c. increase in the number 
of jets and decreases of 1 p.c. and 30 p.c. 
respectively in the number of turboprops and 
piston-engined aircraft.
At the same time the world’s scheduled air­
lines had a fleet of 7301 aircraft including 
3771 jets at the end of 1970. And some 600 
additional jets are currently on order, repre­
senting a capital investment of more than 
$8000 million.
A special Environment Protection Advisory 
Committee has been established by the Execu­
tive Committee to monitor the over-all airline 
programs in these fields. A study made during 
the year on the existing and projected costs to 
the airlines which would occur if all the steps 
advocated by the environmentalists were taken 
indicate a figure of over $5000 million over the 
next decade.



40 Jahre im Dienste
des schweizerischen Luftverkehrs

Ernst Jutzi, TFGS, trat im Juni 1927 als 
Hilfsarbeiter in den technischen Dienst der 
Baiair ein. Er war in erster Linie für das Be­
tanken der Flugzeuge verantwortlich, half 
aber auch bei der Überholung von Flugzeug­
motoren mit. Unsere nationale Fluggesell­
schaft, die 1931 durch Fusion der Ad Astra 
Aero mit der Baiair gegründet wurde, über- 

^ 4  ' nahm E. Jutzi in den technischen Betrieb. Bis
Ausbruch des Zweiten Weltkrieges war 

er als Tanker, Chauffeur und Hilfsmechani­
ker in den Werkstätten und im Flughetrieb 

beschäftigt. Da die Swissair während der Wintermonate den Flugbetrieb 
einstellen musste, wurde das Anstellungsverhältnis jeweils für einige 
Monate unterbrochen. Im Frühjahr 1940 verliess er unser Unternehmen, 
dem er aber vier Jahre später wieder beitrat. Er wurde in Dübendorf als 
Hilfsspengler in der Spenglerei eingesetzt. Am 1. Januar 1958 wurde er 
zum Spengler befördert, er übt diesen Beruf auch heute noch aus. Am 
26. Dezember feierte er sein 40. Dienstjubiläum, ein seltenes Ereignis in 
unserem noch jungen Unternehmen.
Für seine Treue und für die geleistete Arbeit danken wir ihm herzlich. 
Erinnern wir uns daran, dass er nicht nur die Gründung unserer natio­
nalen Fluggesellschaft, sondern auch ihre stürmische Entwicklung mit­
erleben durfte. Mit dem zu Ende gehenden Jahr tritt er in den wohlver­
dienten Ruhestand. Wir hoffen, dass er sich bei guter Gesundheit eines 
glücklichen Lebensabends erfreuen darf, und wünschen ihm und seiner 
Familie für die Zukunft alles Gute.
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 ̂ 4MC'»»'<WiV.V.%NSW.V>v9m. V

................... ^  ̂ » V

VlngË iüehv
Festliche Desserts
(einfach und schnell zubereitet!}

Eiscafe «Mille Baisers»
Man vermische ein Paket Vanilleglace mit starkem, 
flüssigem, kaltem Kaffee und geschlagenem Rahm. V? 
der Masse in eine Coupeglas einfüllen, mit Schlagrahm 
Zudecken und glattstreichen. Darüber wird Kakao­
pulver gestreut, und zuletzt wird in die Mitte mit dem 
Dressiersack eine Rahmrosette dressiert.

«Surprise Mary»
Eine grosse halbe Grapefruit wird ausgehöhlt. Das 
Fruchtfleisch wird in kleine Würfel geschnitten und mit 
Orangen-, Bananen- und Ananasstückchen vermischt. 
Unter die Früchte mischt man etwas Likör und füllt 
den Fruchtsalat in die leere Grapefruitschale. Mit etwas 
geschlagenem Eiweiss (dem man etwas Zucker beifügt) 
formt man mit dem Dressiersack eine Rosette über dem 
Fruchtsalat. Je nach Belieben kann das steife Eiweiss 
noch mit geriebenen Haselnüssen bestreut werden. Das 
Eiweiss kurz bei starker Hitze im Ofen bräunen lassen.
Zu allen drei Desserts Weihnachtsgebäck servieren.

Coupe «Artur»
Zuunterst in ein Coupeglas gibt man eine Schicht 
Fruchtsalat, darüber eine Schicht Crème Jamaica (aus 
der Dose) und dann eine Schicht geschlagenen Rahm 
(wird mit Dressiersack aufdressiert). Mit einer Kirsche 
garnieren.

Frag e-E cke  
Q uestionnez, 
on vo u s répondra  
Q uestion  Corner

Betrifft: Jahresbericht 1970 der APK

Dem in den NEWS Nr. 17 publizierten Jahresbericht der APK kann 
entnommen werden, dass 2 Mio Fr. Prämien an die Rückversicherung 
bezahlt wurden.
Es ist nicht ohne weiteres klar, wozu diese Prämie dient. Rückversiche­
rung ist zweifellos bei grossen Objekten, wie Schiffen und Flugzeugen, 
nötig. Im Falle der APK sind jedoch die Renten grundsätzlich durch 
unsere laufenden Beiträge gedeckt; ein riesiger, plötzlich auftretender 
Schadenfall ist völlig ausgeschlossen.

Dr. H. Bürgi, PV, beantwortet die Frage folgendermassen;
Unsere Pensionskasse (APK) bestimmt eine allfällige Witwenrente in 
einem je nach Alter der Witwe unterschiedlichen Prozentsatz vom ver­
fügbaren Kapital. Ist der Verstorbene noch nicht lang im Dienste der 
Swissair, so steht aus Prämien und Zinsen nur wenig Kapital zur Ver­
fügung. In jungen Jahren hätte eine Witwe also kaum etwas zu erwarten. 
Um die nachteiligen Auswirkungen der allmählichen Sparkapitalbildung 
im Falle eines vorzeitigen Todes auszugleichen, sind alle verheirateten 
Männer obligatorisch und automatisch (auf besonderes Gesuch hin auch 
weitere Mitarbeiter und Mitarbeiterinnen mit Unterstützungspflichten) 
einer Todesfall-Risikoversicherung angeschlossen. Diese zahlt z.B. beim 
Tode im Alter von 30 Jahren etwa das Sechsfache des versicherten Jah­
ressalärs auf das individuelle Beitragskonto bei der APK. Das vorhan­
dene Sparkapital wird also kräftig erhöht, dementsprechend steigt auch 
die Witwenrente. Diese Versicherungssumme nimmt jährlich ab und 
sinkt im Alter von 65 Jahren auf Null, gleichzeitig wird die Abnahme 
durch das sich bildende Sparkapital kompensiert.
Pro Jahr bezahlt die Swissair für den Witwenschutz l<>/o der totalen 
Salärsumme, sie finanziert also diesen Schutz zusätzlich zum Betrag von 
ßo/o Sparkapital. Diese sehr sinnvolle und kostengünstige Lösung ist 
notwendig, weil unsere Kasse über wenig Reserven verfügt. Es handelt 
sich nicht um eine Rückversicherung, sondern um einen Schutz, der 
sonst gar nicht bestünde; um eine echte Versicherung also, deren Lei­
stungen an Witwen etwa den Prämien entsprechen. Wir verweisen im 
übrigen auf das APK-Reglement, in dem unter Ziffern 20 und 33 sowie 
im Anhang ausführliche Angaben zu finden sind.

Internationale Kundendienst-Konferenz
(World Wide Airlines Customer Relations Conference)

Im Weltluftverkehr — Russland und China ausgenommen — wurden 
im Jahre 1970 rund 74 Millionen internationale Passagiere befördert, 
die rund 118 Millionen Gepäckstücke mit sich führten. Dass in diesem 
Mammut-Dienstleistungsbetrieb nicht immer alles reibungslos verläuft, 
ist allen Eingeweihten kaum ein Geheimnis. Eine grosse Zahl von Ge­
päckstücken werden fehlgeleitet oder beschädigt. Trotz Computern un­
terlaufen tägUch zahlreiche Reservations- und Abfertigungsfehler. Mit 
den Folgen dieser Unregelmässigkeiten befassen sich die Kundendienste 
der verschiedenen Fluggesellschaften. Aus dieser Tätigkeit ergeben sich 
unter anderem mannigfache Probleme zwischen den einzelnen Luftver­
kehrsunternehmen. Um die verschiedenen Fragen, welche die Dienst­
stellen «Kundenbeziehungen» berühren, zu besprechen, treffen sich seit 
25 Jahren deren Leiter regelmässig. Die diesjährige Konferenz, an der 
62 Fluggesellschaften mit 110 Teilnehmern vertreten waren, fand im 
vergangenen Oktober in Rom statt. Im Rahmen des Themas «Bessere 
Beziehungen zu den Kunden durch besseres gegenseitiges Einverneh­
men» leistete auch die Swissair einen Beitrag: Die von den Herren 
Theiler und Enzler, VBPC, für das Swissair-Kabinenpersonal geschaf­
fene Tonbildschau «Ist der Swissair-Kunde wirklich König?» fand bei 
den Konferenzteilnehmern grosses Interesse und Anerkennung. Diese 
internationalen Kundendienst-Konferenzen werden jeweils von einem 
fünfköpfigen Exekutivkomitee geleitet. Für die Amtsperiode 1972/73 
wurde W. Theiler, Chef VBPC, in dieses Gremium gewählt.

25 Jahre im Dienste der Swissair

Rudolf Bockhorn, 
PSL

Alice Kessler, 
PSL

Werner Weilenmann, 
FAP

Fred Jenni, 
WA

Urban Werten, 
FFD

Ernst Leuenberger, 
OFSI

Bruno Mottini, 
OZFC

Fridolin Meier, 
OWSV

Walter Lörtscher, 
OZPB

Werner Kobel, 
TFGTB

Louis Isely, 
TFIEH

Max Bopp, 
OFLRI



20 Jahre im Dienste der Swissair
Im Dezember können 13 Mitarbeiter auf 
20 Jahre Tätigkeit bei der Swissair zurück­
blicken. Wir gratulieren herzlich und danken 
ihnen für die Treue zu unserem Unternehmen. 
Es sind:
V: Hans Schmidt, SR Frankfurt; Charles 
Collingridge, Vertretung Grossbritannien 
O: Peter Baumann, Pilot; Rodolphe Burk­
hardt, Pilot; Walter Iff, Pilot; Louis Jean­
maire, Pilot; Otto Rentsch,Pilot; PeterSchmld, 
Pilot; Arthur Schneider, Pilot; Hans Stutz, 
Pilot; Felix Stadelmann, Pilot; Fritz Müller, 
Bordmechaniker 
T: Heinrich Kundert, TFGS

Personalkommission
Ausschusssitzung vom 25. November 1971 

Überkleider
Wegen langer Lieferfristen sind noch nicht alle 
Grössen an Lager. Vorhandene Vorräte wer­
den somit in erster Priorität an Neueintretende 
abgegeben. Bis Mitte Januar 1972 sollte der 
normale Stand erreicht werden.

Personaltankstelle
Die Frage, ob Automation oder nicht, konnte 
noch nicht entschieden werden. Bis anhin ver­
mochte kein System voll zu befriedigen. Wei­
tere Abklärungen sind nötig.

Parkplätze im Flughafen
Der Parkplatz «Looren» wurde am 15. Dezem­
ber eröffnet. Gleichzeitig wurde der Shuttle- 
Busbetrieb zwischen Balsberg und Flughafen 
eingestellt. Auf dem «Looren» betragen die 
Parkgebühren Fr. 10.— pro Monat für einen 
garantierten Parkplatz. Der Shuttle-Service 
zum Flughof ist gratis. Die Gebühr wurde er­
hoben, um auf allen Parkplätzen einheitliche 
Bedingungen zu schaffen, denn auf den Plät­
zen E, F und Frachthof-Ost wird derselbe Be­
trag vom Kanton erhoben.
Die PK ist der Meinung, dass die Erhebung 
von Parkplatzgebühren auf den Parkfeldern E, 
F, Frachthof-Ost und Looren nicht gerechtfer­
tigt ist und stellt einen entsprechenden Antrag.
Bargeldloser Zahltag
Bargeldloser Zahltag wird für alle Neueintre­
tenden ab 1. Januar 1972 obligatorisch.

XFreizeitorganisationX

Veranstaltungen 
in der Freizeitanlage
Sauna
Um dem grossen Andrang besser genügen zu kön­
nen, wird die Ausnützungszeit der Sauna verlän­
gert.
Mo—Fr 14.30—22.00 Uhr
Sa 11.00—17.00 Uhr
Mo, Do, Sa: Herren
Di, Fr: Damen
Mi: Familien, Gruppen

Turnen für jedermann (Fitnesstraining)
Mo und Mi 18—19 Uhr
Neuer Präsident des Judoclubs: H. Wiedmer, TFIA 
Präsident des Aikidoclubs: F. Jacot, Fach 463
Neuer Präsident des Auto-Moto-Clubs: W. Bod- 
mer, OFSVP

Sportresultate
BasketbaU
Luzern I — Swissair Jets 49:58
Baden I —■ Swissair Jets 47:68
LTV Zürich — Swissair II 17:43
Küsnacht — Swissair II 46:41
Swissair Damen — BC Zürich II 8:41
ASV Zürich — Swissair Jets 66:56
Swissair Jets — Buchrain I 101:53
Swissair II — Iberia 48:68
Rüti — Swissair II 72:43
Cup:
Swissair Jets — Reussbühl I 68:53

HIT Warenvermittlung HIT
Neue Vergünstigung
Velos und Motorvelos
A. Wyss, Velohandlung, Industriestr. 40, Kloten 
5—i5“/o Rabatt gegen SR-Ausweis

Neu:
Stützstrumpfhosen Top-Fit
Hervorragende Qualität, die 6 Monate lang täg­
liches Tragen und Waschen aushält. Fr. 22.50.

HIT-HIT-HITHIT-HIT-HIT-HI

Alfred Schällibaum f
Am 29. November 1971 verschied unser Mitarbeiter Alfred Schälli­
baum, Porter im Passagierdienst Zürich, völlig unerwartet in seinem 
55. Lebensjahr an den Folgen eines Herzleidens.
A. Schällibaum trat am 25. Juli 1955 in die Dienste der Swissair ein. 
Zunächst wurde er als Ramparbeiter eingesetzt. Aus gesundheitlichen 
Gründen erfolgte im Juni 1960 seine Versetzung in den Gepäckdienst, 
wo er vorerst als Gepäckarbeiter und später als Porter tätig war.
Wir haben ihn als zuverlässigen und pflichtbewussten Mitarbeiter ken­
nen und schätzen gelernt. Er wird in unseren Reihen eine schmerz­
liche Lücke hinterlassen.
Wir werden dem Verstorbenen ein ehrendes Andenken bewahren. 
Seinen Angehörigen sprechen wir unser aufrichtiges Beileid aus.

Ernst Klöti f
Am 7. Dezember 1971 verstarb unser langjähriger, verdienter Mit­
arbeiter Emst Klöti im Alter von 63 Jahren.
Am 19. September 1955 trat Ernst Klöti als Arbeiter in die Organisa­
tionsstelle Revision Kabinen- und Seenotausrüstung ein. Ab 1964 
kam er im Flugbetriebsmagazin zum Einsatz. Aus gesundheitlichen 
Gründen musste er 1968 seine Tätigkeit im Schichtbetrieb aufgeben 
und wurde in der Folge in der Sitzüberholungswerkstatt beschäftigt. 
In den 16 Dienstjahren im Technischen Betrieb zeichnete er sich als 
fleissiger, gewissenhafter Arbeiter aus. Wegen seiner guten Leistun­
gen und seiner Hilfsbereitschaft wurde er von Vorgesetzten und 
Arbeitskameraden sehr geschätzt.
Wir verlieren in ihm einen wertvollen Menschen und treuen Mit­
arbeiter, dem wir ein ehrendes Andenken bewahren wollen. Seiner 
Gattin und seinen Angehörigen sprechen wir unser herzliches Beileid 
aus.

Josef Stampfli f
Am 3. Dezember 1971 starb unser Mitarbeiter Josef Stampfli völlig 
unerwartet in seinem 22. Lebensjahr.
Josef Stampfli war erst am 1. November 1971 in die Dienste der 
Swissair eingetreten und wurde als Ramparbeiter bei unserer Flug­
zeugabfertigung eingesetzt. Wir verlieren in ihm einen hoffnungs­
vollen jungen Mitarbeiter.
Wir entbieten den Angehörigen unser aufrichtiges Beileid und wer­
den dem Verstorbenen ein ehrendes Andenken bewahren.

Philatelisten-Club Swissair
Die gute Idee für 1972:
Ein Abonnement auf die beliebten 
Erstflugbriefe des P.C.S.
Nähere Auskunft durch:
H. R. Eichenberger, OFNRM, Telephon 6017

Tips für R2-«Freiflügler» 
Conseils pour passagers R2 
Hints for R2 travellers

Verkehrsgebiet
Secteur 
Traffic sector

Monat
Jan.

Mois
Feb.i

Month 
Mar. 4

Europa/Europe
Great Britain A A A
Germany 1 A A A
Scandinavia A A A
Spain 2 A A A
Portugal A A A
France A A A
Italy A A A
Holland A A A
Austria A A A
Poland A A A
Russia A A A
Belgium A A A
Romania A A A
Czechoslovakia A A A
Hungary A A A
Yugoslavia A A A

Anmerkungen/No/ei;
1 SR 530/9 = B/C
2 Malaga = B
3 2—16 January outbound flights = B/C
4 From 18 March B/C (Easter)

Langstrecken
Long-courriers 
Long distance

Monat
Jan.

Mois
Feb.

Month
Mar.

NorthAÜantic WB A1 A A
EB B A A

South Atlantic SB A B B
NB B A C

Middle East EB A A A
WB A A A

Far East EB B B A2

Africa
WB A A B2

North Africa SB A A B3
NB A A A

West Africa SB B B A
NB A A B

East Africa SB B B B
(KRT/NBO/4
DAR)

NB A B C

South Africa SB B B B
(JNB) NB A A B

Anmerkungen/iVotei;
1 January 2—16 B/C
2 From 18 March B/C (Easter)
3 TIP = A
4 NBO—ZRH = B/C

A = good chances 
C = poor chances

B = fair chances

The full Swissair sales force of the UK and Ireland 
met in London on December 6 and 7 for the 
area’s annual sales meeting.
The agenda included progress of business in 1971 
and the projects and marketing strategy for 1972. 
The meeting is seen here being addressed by 
M. A. Keller, GVADZ. On his right are, right to 
left, W. Eschle, LONSZ, who ehaired the meeting, 
V.I.Fraefel, LONDZ, C.Christe, VBP, W. 
Loepfe, VBFV and K. Korsunski, VBWA.
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